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HNOBE3AHOCT PA3JIMUUTUX CTPATETNJA YUEKA EHIJECKOT
JE3UKA®

Ancmpaxkm: Luw ucmpasxcusaroa Ilogesanocm pasnuuumux cmpamezuja yyersa
€HeNlecKoe je3uKka 3aCHU8A ce Ha UCNUMUBArby Kopeaayuje usmely pasmusumux cmpamezuja Koje
cmyoenmu eneneckoe jesuxa Ha Kamedpu sa enenecku jesux u xmudwcesHocm Punozopckoe
@axyrmema Yuueepzumema y Hemounom Capajesy kopucme. Kao meopujcka ochoga npeysema
je knacugpuxayuja cmpamezuja yuerwa Pebexe Oxcgpopo (Oxford, 1990) na oupexmme u
UHOUpeKmHe, Koje ce Oame Oujene y uecm epyna: MemMopujcke, KOCHUMUGHe U KOMHEH3AYUOHe
(kao oupexmue) u memaKocHumMugHe, dgexmusHe u OpyuimeeHe (Kao unoupekmue). Y osom
UCMPAXNCUBATLY KOPUCTUNU CMO MEMOOY TeopujcKe aHauuse u cepeej UCmpaicusayxy mMemooy.
Pesyrmamu ucmpasxcusara ykaszyjy oa ce y epynu cmpamezuja usmely Kojux Rocmoju
Koperayuja nanase KOSHUMueHe, MeMopujcke, agexmusne u KOMneH3ayuone cmpamezuje, 00K
MemakozHumueHe U Opywimeene cmpamezuje He NOKA3Y[Y KOpeiayujy ca OCmanum
cmpamezujama o0yxeaheHum 08UM UCIPAIHCUBATLEM.

Kuwyune pujeuu: enenecku jesux, cmpamezuje yuerba, KOCHUMUGHe cmpamezuje yuerd,
MeMopujcke cmpamezuje, MEMAaKoSHUMueHe cmpamezuje, agpekmusne cmpamezuje

YBoaHe HAIIOMEHe

[Ipouec HamjepHOr yuema YONIITE OJBHja C€ IOCPEICTBOM onapeheHux
CTpaTeruja, ma je MpoydyaBame CTpaTervja yuerma jeJHO O] HajaKTyelHHjHX IMoJpydYja
UCIIUTHBAKkA y YCBajamby cTpaHuX je3uka. Pebexka Oxcdopr y cBojUM HCTpaXKHBambUMa
OBe MpoOiieMaTHKe ae(UHUIIE CTpaTerHje yuema Kao cruenu(uyHe aKTUBHOCTH KOje
VUEHHK TIpely3rMa KaKo OM MpoIleC yuermha YYWHHO JIAKIIUM, OpXKHM, YTOIHUjUM, T
Kako OM WX MOrao NMpUMHUjEHHTH Yy HOBUM CHUTyallMjamMa Yyuema U yrnoTpebe je3uka
(Oxford, 1990).

Behuna ayropa koju ce 0BOM TeMaTHKOM 0aBe HCTHUYY Ja je y MPOIECy yuema
HajB)KHU]C HAYYHTH KaKO CE€ Y4YH, T1a C€ M CTpaTeTHje Ha OCHOBY OBAKBOT TOJIA3WINITA
JNeduHUITY Kao CKyH MOCTyIaKa KojuMa ce HaCcTOje OCTBAPHUTH yHampujea AepuHuCcaHI
MJbeBH ydema. CTpareruje ydema MOTy ce TPeTUpaTd Kao HaYyMH TPaHCHOPTOBAabA
uH(OpMAIHja U3 KPaTKOpO4yHOr y ayropouno mamheme (Andrilovié, Cudina, 1985;
Mirkov, 2005), kao WHTErpucaHu CiWje[ IOCTyaka H3a0paHuX Yy CKIagy ca

* biljana.sladoje.bosnjak @ffuis.edu.ba
! Teker npescraBiba pesyntar paga Ha npojekry CTpaTernje yuerma CTpaHor je3nKa
(uHaHCHpaHOT 011 MUHHCTapCTBa HAyKe U TexHoJoruje Pemyonrke Cprcke
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MOCTaBJbeHUM mmbeM, 1ok M. Bunorujesuh (2000) crpateruje ydema cmarpa
YYIeHHKOBUM HHCTPYMEHTHMa 3a 00pamy HacTaBHOT marepujana. CrpaTeruje yduema cy
CBje€CHU KOTHHTHBHU IPOIIECH MTOMONY KOjuX ce WH(pOopMaIlyje IpUuIpeMajy 3a oxpaHy
W UWHTErpanujy ca mocrojehuM 3HameM U OJHOCE Cc€ Ha NPUMjeHY KOTHHTUBHHX
omeparja (enabopaiyja, TMpaB/bEHE CTPYKTYpPE 3HAMKA, IOHABIAKE, IOJBIAYCH-C,
npaB/beibe 3a0MBCIIKH M CIMYHO) Ha ozapeheHom caapxkajy (Stojakovic, 2002). V
cipenehoj tabenu (Tabena 1), mpeyzeroj on M. Bunorujesuha (Vilotijevi¢, 2000, ctp.
203), mpukazaHe Cy KaTeropHje cTparerija yucma.

Ta6ena 1. Kareropuje crpateruja yuema

OcHOBHE cTparteryje yBe:xOaBama JenHOCTaBHO MOHABIBAE

CrnoxeHe cTpaTeruje ypexoOaBama HarnamaBame CBUX BaKHHjUX MECTA Y TEKCTY

OcHOBHe cTpareryje enadopanuje dopmupame MEHTATHHX CIMKa WIH  JIPYrux
acorujagja

CrnoxeHe ctpateruje enadopanuje dopmupame aHaJoryja, napagpasupamne,

CYMHpambe, TOBC3UBAHEC

OCHOBHE OpraHH3allHOHE CTPaTeruje I'pymnucame, KiIacu(pUKOBame, peocie]

CrnoxeHe opraHu3alfoHe CTpaTeruje UnentudukoBame THaBHUX UAEja, CTBapame

Tabena y KojuMa je JIaT mperiiesl ojMoBa

Crpareruje pasymeBama — npalictba IMocraBbatkbe MHUTama CaMOM CeOH; MOHOBHO
LUTHpame TJaBHUX MECTa; OCTABJbAE IUIbEBA U
NpoBepa HANpeaoBamba Yy OCTBAPUBAMGY TaKBHX

quJpECBa

AdexTHBHE 1 MOTHBAIIMOHE CTpaTeruje AHTHIMNMpame MNOCIEAMNA IIKOJCKOT —YycHexa
(ctunenamja), nOyOOKO — AuMcame W Jpyre

AaKTHUBHOCTHU penaKcaque; TIO3UTHUBHO MULIJBCHC

IIpouec yuema je ehukacHUjU Kaja ce y oOpaaum rpajauBa Koje ce ycBaja
pacroyiaxke ca BHIIE Pa3IMYUTHX CTpaTerHja M TEXHWKAa M KaJa ce ca TOr acleKTa
cTparerrje Mory npuiarohasatu rpaguBy. Tokom pjernraBama npodiiemMa Wil ycBajamba
rpaguBa CTyIeHTH O Tpebayio Ja KOMOWHY]jY pa3induTe CTpaTeruje, y 3aBUCHOCTH Of]
cutyannonux ¢akropa. Kpo3 mporec KOHCTpyKIHMje, KOMOHHOBAHEM YCBOjEHHX
CTpaTerrja ca JA0JaBamkeM HOBHUX CETMEHAaTa, HACTajy HOBe cTpareruje. [la Gucmo Onnm
yCIjelIHd Yy 00pa30BHOM NPOILIECY, HEONXOAHA je yrnoTpeda CcTpaTerrja NpuMjeHIbUBUX
Ha ojapeheHe 3amarke. YCHjemIHH CTYACGHTH CTpaHOTa je3uka CIy)Ke ce IMUPUM
perepToapoM cTpaTerdja y npolecy yuema CTpaHora je3uKa OJ] OHUX Mame YCITjelTHUX
CTy/CHAaTa.
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3Hauaj oHOCA CTpaTeruja yaema KOJl yUerha eHIJIECKOT je3uKa

[Turama Koja ce 4yecTo jaBjbajy KajJa FOBOPUMO O OOJacTHMa CTpareruja 3a
yueme CTpaHor je3WKa YOIITe OTBapajy mpolieM pas3nuka wusMehy TepMmuHa
cmpamezuja M OCTAJIMX CPOJHUX TEPMUHA, KA0 W NHTamke Ja JH CTpaTeruje yduema
MPEJ/ICTaBJbajy CBjeCTaH WM HECBjeCTaH MpoIec Aa OW Ce YONINTe MOTJIe Ha3BaTH
crparerujama. Te HeOyMHIIe HUCY caMO Be3aHe 3a TEPMHHOJOTHjy. Bpio uecto Huje
jacHo ma nu je ymoTpeba onpeleHe crpaTeruje ydema CTpaHOT je3WKa KOJ CTy/eHaTa
MOTHBHCAaHA JKEJbOM 32 Y4YCHEeM WM IaK JKeJbOM 33 HHTEpPaKIHjOM, Tako Jaa je
Hen30jeKHO CyouaBame ca MPoOJIeMAaTHKOM KaKO jacCHO OAPEAUTH CTpaTeTHje yduema U
OJIBOJUTHU MX OJ] TAKTHKE, TCXHUKE HJIM CTPATETHje 3a OBJIa/IaBalb¢ BjCIITHHAMA.

Konmenr crparermje, mpuje cBera, JOHEKJIE je HejacaH y CMHCIy [la ce 3a
cTparernjy Moxe pehm na ce cacToju ojf OMXejBHOpaJIHE WIIM MEHTAIHE aKTHMBHOCTH
Be3aHe 3a Heke crenuduuHe dase y yKyImHOM MPOoLeCy ycBajama WK yrnoTpebe je3nka.
Hpykunje pedeHo, cTpaTerdja MOXK€ MMAaTH JBOCTPYKY WHTEPIPETaIdjy; MOxe OWUTH
nocmarpana kao ouxejpuopanna (B. Oxford, 1990) u crora nako mpuUMjeTHA, WA Kao
MEHTaJHa CTpaTeruja caMuM THM TEXe BHJJbHMBA, MU MMaK MOXKe oOyxBaTath o0a
acnekTa. Mako ce TepMuH cmpameauje yuerba 10CTa yCTaIMo y obiacTuMa Koja ce OaBe
M3yYaBamkeM yCBajamba M CaBla/laBaba CTPAHOT je3HKa, Y JTUTEPATYpH jOII yBHjeK HHje
jacHO neduHMCaH HaBEACHU I10jaM, HUTH j€ jaCHO pa3iBOjeH O IIOjMOBa Kao IITO Cy
TEXHHMKE, TAKTHKE, CBJECHO/HECBJECHO jC/IOBAaEbC, BjCIITHHE YYCHa, (PYHKIMOHATHE
BjEIITHHE, BjeIITHHE MULUbEHA, KOTHUTHBHE CIIOCOOHOCTH U CIIUYHO.

[To3nato je Aa cTyawje u3 OONACTH MPHMUjEH-CHE JUHTBUCTHKE YKIbYUYjy H
nperjiesl pajoBa Koju ce OaBe ydermeM je3nka U cTpaTerrjama jesmuke ymorpebe (Ellis,
1994, 1997). HepujeTko, Ty ce MOTY NMPOYUTATH U pacipaBe O OBa JBa TEPMHUHA, KOjH,
YIPKOC YMEHCHUIIN J]a C€ KOPUCTE HAaM3MjeHWYHO HE MOTY Jia c€ OJHOCE Ha MOTITYHO
uctu ¢enomen. IIpema P. Emmcy (Ellis, 1994, ctp. 530), pasnuka ce 4ecTo mpaBH
u3mel)ly Tpu Tuma cTpaTterdja y Koje ce yoOpajajy: npodykyuja — Koja TpeacTaBiba
CTYJICHTOB TIOKYIIIaj /1a C€ CIY’KU COIICTBEHHM JIMHI'BUCTHYKHM CHCTEMOM e(UKacHO M
jacHO, y3 MHUHHMMYM HAIopa; KOMYHUKayuja — TIje CTYyIeHT IMOKyllaBa jJa ce OaBH

npobjeMrMa KOMYHUKaIMje KOjU Cy HacTall y WHTEPakUUju H yuerbe — IITO
Ipe/ICTaBba MOKYIIAj Ja ce pa3BHje je3N4Ka M COLMOIMHIBHCTHYKA KOMIICTEHIIN]a y Yy
[IUJBHOM j€3UKY.

TepMHUHOJIONIKK BPJIO CIUYHO CTpaTeruje yuewa oapehyje u E. Tapon (Tarone,
1980), koja wm3nmBaja cipenmehe Mojene ydema CTPAaHOT jE3UKA: KOMYHUKAYUJCKA
cmpamezuja (pjellaBame je3MYKUX TEHIKoha A0 KOjUX MOke IohM MPUIMKOM came
WHTEpaKIIMje TOBOPHUKA), cmpamezuja npodykyuje (jaCHO M TauHO Kopuinheme je3nka
y3 yJarame MUHUMAIIHUX HAIopa, HIIp. TUIAHUPAhE, 110jeTHOCTABIbUBALE U TIOHABJHAHE
TEKCTa) W cmpameeuje yuerna (pa3BHjarbe JIMHTBUCTUYKE M COLMOJMHIBHCTHYKE
KOMIICTEHIIMj€ Y IIMJBHOM je3uKky). HujenHa ctyauja 10 cama HHje ycljena Aa 3aucta
pa3jvKyje yuemhe je3uKa 0] CTpaTeryja je3uduke yrnorpeode, jep ucTpakuBarmba HUCY JaCHO
HoKa3aJia Jia Jid Y9eHHIM KOPUCTE CTpaTeruje y jenHy in y o0je cBpxe.
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Kama rosopumo o oBom mpobiiemy koa Koena (Cohen, 1998), nannasumo Ha
KOMIIPOMHCHO pjeliere, jep OH Mpemiake mupy nehUHUIN]Y YIeHkha CTPAHOT je3nKa H
CTpaTerwja jeswdke ymotpede, KopucTtehw OapemHUIly ,,CTaTeTHjeé YYeHHKa KOjH yde
ctpanu jesuk™ (“second language learner strategies), a koja oOyxBaTa 00a TepMHHA
yuerwe cmpanoe jezuka U cmpameauje 3a ynompeby cmpanoe jesuxa (“second language
learning and second language use strategies™ (Cohen, 1998, ctp. 4-5). IIpema mberosom
CXBaramy, yrnorpeda, OTHOCHO KOpHIIheme CTPAHOT je3rKa o0yXBaTa CTpaTeruje Koje
VKJBYUYjy CTpateruje npucjefiara, NOHAGKARA, NPUKPUBATbA W KOMYHUKAYUJCKe
CTparermuje.

C apyre ctpane, y cTpaTervje y4uema OH yopaja udenmugurosare Matepujaia
3a yuemwe, pasiuKkogarbe TaKBOT MaTepujaia ol MaTepHjaiia Apyre NpUpoe, epynucarpe
paau JNaKIer y4emwa, 00picasarbe CMAaiHoe KOHMAKma ca jesuukum Mamepujaiom, Te
cejecHo noxparusarbe oopehenoz mamepujaia y memopujy yKOIHKO HeMa IPUPOTHOT
yCBajamba.

Ilon crparerujama mnpucjehamba KoeH cmaTpa OHe cTpaTeruje Koje CIIyxe
MpH3UBaBy je3MYKOT MaTepujana w3 mamhema y3 moMmoh Omio Koje ox cTpareruja
nmpeTpaknBama mHamhema, Kao MITO Cy BHU3yalmu3aldja WM KJbYYHE PHjEYd U CIL
Crpareruje TNoOHaB/balka OJHOCE CE Ha IMOHABJbAKE CTPYKTYpa LUJBHOT je3WKa, HIIP.
yBjexOaBameM (opme. CrTparermje NpUKpHBama CIyXKe CTYICHTHMAa 3a CTBapame
ocjehaja KOHTpoONEe Haja je3WYKUM MaTepHjajioM Kaja je OHM 3ampaBo Hemajy. Llusp
OBAaKBE CTPATErHje jeCTe CTBOPUTH J0jaM je3WdKe CIIOCOOHOCTH WM Behie (IyeHTHOCTH
Kako OW ce HIp. Y TOKY je3HUKe BjeskOe 0JIpyKao KOHTUHYHUTET U Tajla CTYACHTH KOPUCTE
CTPYKType KoOje Cy caMO MEMOpHCalh, a HHCYy YyCBOjuiIH. KOMYHWKaIWjCKUM
CTparerrjamMa 03Ha4aBajy Ce CTpaTEeTHje YHje je TSHKHUIITE MPEHOIICHE MOPYKE Koja je
cMHCIIeHa ¥ HWH(OpMATHBHA CIIyIIAOIly WM YHTAOly Kako OM ce Oapk,ao TOK
koMmyHuKanuje. CTyJeHT HpH TOME HMMa MOTYhHOCT YOIlITaBama je3HYKOI H3pa3a
(unmpanuneeanna crparteruja), HeraTUBHOT TpaHcdepa OMIO M3 MaTEPHEr MM HEKOT
JIPYTOT je3uKa (unmepiune6aina CTpaTeruja), napadpasupama, u30jeraBama TeMe.

Jox KoeH KOMyHHKaIMjcKe CTpaTeruje He cMaTpa CTpaTerrjama yduerma, HaKko
TBPZM J1a OHE MOTY YTUIIATH Ha YUYeHe, ITO 3aBUCH O CTY/IEHTOBE TOCBENHOCTH yUermy
i komyHuupamy, Oxcdopaosa (Oxford, 1990) koMyHHUKaNHjCKe cTpaTerje — MO/
HA3MBOM KOMIICH3AIIMjCKE CTpaTervje — cBpcTaBa Mel)y OWTHE Yy IMO3HATO] MOJIjeiH
cTpareruja y4ema cTpaHor jesumka. CMaTpamMo Ja Cy KOMYHHKAIMjCKE CTpaTeruje
U3PA3UTO BAXKHE y YUCHY je3HKa jep MOMaxy CTYACHTHMA Y IbHXOBUM HACTOjabMMa J1a
ce JIONATHO HM3JI0KE IMJbHOM je3nky. Ha oBaj HaumH OHHM mpoHanasze MoryhHocTu 3a
HACTaBaK KOMYHHMKAIMje ¥ CaMHM THM MM C€ CTBapajy HOBE NpPWINKE 3a BjexOame
je3ndkux crpykrypa. KomyHuKkamujcke crpareruje Ha Taj HauuH nosehaBajy je3MUKH
VHOC KOjU CTYJIEHT IyTeM KOTHHUTHBHUX CTpaTeruja obOpalyje, urMe WHIUPEKTHO
nocmjentyjy y4deme. Ilopen crparervja yuema U crparerdja jesudke ymnorpede, Koen
(Cohen, 1998) yka3syje u Ha Tpehy CKymuHYy BpIJIO JjeJIOTBOPHUX CTpareruja, Tj. Ha
CaMOMOTHBAIIMjCKE CTpaTerdje KojuMa je b moehaTh WM odvyBaTH TOCTOjehy
MOTHUBAIIH]Y.

19



Hosa wkona 6poj XI (2), 2016. Ieoazowku ¢paxynmem, Bujemuna

[Topen HaBeneHUX HEMOXOMHO je ucTahu U APYry MOJjelly CTpaTeryja yucma je3uka Ha
KOTHUTHBHE, MeTakorHuTHBHE, adextuBHe u npymreeHe (Oxford, 1990). 3ampaso,
HajpaclpocTpameHja Kiacu(uKaIyja cTpaTerija yuema je3nKa U CTpaTerruja je3ndKe
yrnoTtpebe je oHa kojy cy mamu OMejau u Yamor (O'Malley & Chamot, 1990) u
Oxchopn (Oxford, 1990), a koje cy BpJio ClIHYHE.

Tako Pebexa Oxcdopa (Oxford, 1990, ctp. 14-21) u3nBaja 1Ba OCHOBHA THIIA
CTpaTeruja — TUpeKTHe U nHaupekTHe. OHe Cy Jajbe MoAnjeJbeHe Y YKYITHO MIeCT Ipyma:
MEMOpPHjCKE, KOTHUTHBHE W KOMIICH3AalMOHE — Kao JMPEKTHE M METarorHUTUBE,
adeKTHBHE W IPYIITBEHE — Kao WMHAUpPEKTHe. OBUX IIECT Tpyla CTpaTerHja ce Jajbe
JIjere Ha YKYITHO JEBETHAECT CTPATETHjCKUX MapoBa, KOje ce IWjele Yak H Jajke, ma
nujenu cucteM oOyxBaTta miesneceT naBuje crpateruje. LlTo ce Tuue AMpPEKTHHX
cTpareruja, OHe Cy BHIIE TUPSKTHO ITOBE3aHE Ca YUCHEM M YIOTPeOOM LUJBHOT je3HKa
jep oHe 3axTHjeBajy MeHTaiHy oOpanmy jesmka. Kom MeMOpHjcKuMX cCTpaTerdja ToO
NoJpa3yMHjeBa CKIAIUINTeHhe W Npu3uBambe HOBUX uH(popmanuja (“[...] store and
retrieve new information”), 1ok KOrHUTHBHE oMoryhaBajy ydeHHWIMMa Jla PasyMHjy H
ynoTpe0sraBajy HOBM je3WK HA MHOTO HOBHX HAadWHA y PACIOHY O]l MMOHABJhAma JIO
aHanu3upama ¥ 10 cymupama (“[...] enable learners to understand and produce new
language by many different means”). Crparernje kommensanuje omoryharajy
YYeHHUIINMA J1a KOPUCTE je3WK YIMPKOC yUECTAUM BEIHKHUM ,pyrnama y 3Hamy™ (“[...]
allow learners to use the language despite their often large gaps in knowledge” —
Oxford, 1990, ctp. 37).

WHnupekTHe cTpaTerdje TMOMaXKy Npolec yuema ,y CeOH”, OITHOCHO
MOJIP’KaBajy M YIPaBJbajy MPOIECOM yUeHa je3nka 0e3 IUPEKTHOr yKJbydhBama y
UJBHU je3UK. MEeTaKOrHUTHBHE CTpaTeryje J03B0JbaBajy CTYACHTHMA Ja KOHTPOJUILY
cB0j casHajuu nporec (“allow learners to control their own cognition”); adekTuBHE
CTpaTerrje UM MOMaXKy Jia peryJjuily CBOje eMOoIdje, MOTHBalujy, u craBose (“help to
regulate emotions, motivations, and attitudes”), g0k ApyIITBEHE CTpaTerHje MOMaxKy
CTylIlCHTUMa Ja y4e myTeM uHTepakiuje ca apyruma (“help students learn through
interaction with others” ) (Oxford, 1990, ctp. 135).

Ha ocnoBy rope HaBemenux kiacupukanuja, OxcdoproBa je ocMmuciamia
CTPYKTYpUpaH HWHCTPYMEHT je3WYKHX CTpaTervja, Koju he ce KOpUCTUTH 3a
NPUKYIUbAE M aHAJIM3HMPae IoJaTaka y OBOM panxy. MHCTPYMEHT TNpencTaBiba
cBeoOyxBaTaH IUIaH CTpaTeruja yuerma jesuka (Strategy Inventory forLanguage Learning
(SILL) m Bpio 4YecTo ce KOPHCTH 3a NpUKyIUbame moxaTaka. Cxema Kojy je
npeacrasuwia Okchopaosa (1990) cucremaTcku moBe3yje MojeIMHAYHE CTpaTeruje, Kao
U TPYyIHE CTpaTerwje ca CBaKOM OJ YETHUPH]y je3HMUYKHX BEUITHHA — CIyIIameM,
YHUTAEM, TOBOPEHEM H TTHCAEEM.
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MeT0a0J101LIKE OCHOBE HCTPAKHUBaAA

[[wp ucnuTHBaKka U UCTPAKMBAYKA THTAbA

CripoBe/iIeHO HUCTPaXMBAKE j€ YCMjEpPeHO Ha OTKPHUBamb€ TOBE3aHOCTH m3Mely
cTpaTeruja koje cTyaeHTH KaTenpe 3a €HIVIECKH je3MK U KILIKEBHOCT Duiio3odckor
tdakyntera Yausep3ureta y Mcrounom CapajeBy KOpUCTE y YU€HY EHIJIECKOT je3uKa.
IloctaBmen je mwb Jga ce wcmuTa Kopemandja m3Mmel)y kopumheHux crparermja y
IbIIXOBOM YUEHY €HIJTIECKOT je3HKa.

Meroze 1 TeXHUKE HCTPaKHUBAba

VY 0BOM HCTpaXuBamy KOPHUCTHIIM CMO METOXIy TEOPHjCKE aHAIN3e M CepBej
uctpaxkuBauky merony. CepBej merosaa kopuinheHa je ja Ou ce MCIHTaNa TOBE3aHOCT
n3mely Bapujabau. O TeXHUKa UCTpaKMBamba KOpUILieHa je TEXHUKA CKaIUpamba.

Y3o0pak
VY3opkoMm je oOyxBaheH 31 cryaeHT Tpehie  4eTBpTE OCHOBHOI' IMKJIyCca CTyAMpama Ha
Karenpu 3a enrnecku je3nk u kimkeBHOCT Ounozodekor dakynrera YHUBEp3UTETa y
Hcrounom CapajeBy. Y30pak je IMao KapaKTEPUCTHKE ITPUTOIHOT y30pKa.

HNHcTpymeHTH

VY 0BOM HCTpaXuBamy je IPUMEHCH CTAHAAPIM30BaH HWHCTPYMEHT CTpaTeruja
yuewa (MHCTpyMEHT cTpareruja y4emwa ctpanor jesuka SILL/ Strategy Inventory for
Language Learning), xoju je nat y mpmiory, a Koju je koucrpyucaia Pebeka Oxchopa
(Oxford, 1990).

Bynyhu na je pujed o mpey3eToM MHCTPYMEHTY, KOjU je M3BOPHO HAamMcaH Ha
EHIJIECKOM je3UKYy W HaMjeHEH je CTYJCHTHUMAa CHIJICCKOT Kao CTPAHOT je3uKa, HUCMO
NPOBjEPUIIN  METPHjCKE KapaKTEPUCTUKE OBOI HMHCTPYMEHTa. Y pasroBopy ca
CTyJICHTUMa EHIJIECKOT je3WKa KOjH Cy YYEeCTBOBAJIM Y OBOM HCTPaXUBamy O
Pa3yMJbUBOCTH 2jTeMa/TBPAKBA Y OBOM HHCTPYMEHTY, 3aKJbYUEHO je Jia CTYACHTH Y
HOTITYHOCTH Pa3syMHjy TaTh JUCKYPC M KYJITYPOJIOIIKO-00pa3oBHM KOHTEeKCT. [Tomohy
OBOI' WHCTPYMEHTa HCIUTY]y C€ OJHOCH Mel)y crTpaTermjama ydema KoOje KOPHCTE
CTY/IGHTH EHTJIECKOT je3unka. MHBeHTap caipxku yKymHO 50 TBpIHH MOAUjEJBECHUX Y
HIECT TPyIa Koje Cy HaMHjeHmheHE MPOIjeHN YYeCTaJOCTH NpPUMjeHe IMOjeJUHUX Tpyna
crpareruja. MHBeHTapoM ce uctutyjy cibenehe crpareruje: koeHumuere, memopujcke,
MEemaxkocHUmusHe, KoMneHsayuore, agexmusne n opywmeere. IlpBa rpyna TBpIamU
(Part A) ucniutyje KorauTHBHE cTpareruje, apyra (Part B) memopujcke, a tpeha (Part
C) wmerakoruutuBHe. Part D ojroBapa KOMIICH3aI[MOHMM cTparterdjama, Part E
apextBHUM U Part F  npymrBenuM ctpatermjama. On MCIIMTaHMKA Ce OYeKyje na
u3pase CBOjy MPOI[jEeHY Y OJHOCY Ha CBaKy IOjeWHAYHY TBPIIbY Ha IETOCTEIEHO]
ckanu JInkepTOBOT THIIA Y KOjOj oljjeHa 1 mojapa3yMujeBa OAroBop ,,HUKaI ", 0K OIljeHa
5 moxpasymmjeBa OATOBOp ,yBHjeK HIM TOTOBO YBHjeK. Bpujeme mnpensuheHo 3a
MOMyHhaBamke CKaJle MPOIjeHe y4ecTalocTH je Omino 45 mMunyTta. Y oOpaau 100ujeHuX
nojataka kopuiihet je [TupcoHOB KOehHUIHjeHT Kopealluje.
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PesynraTu u quckycuja

[IpeTtmocTaBmim cMO Ja TIOCTOjH TMOBE3aHOCT M3Mel)y Tpyma cTparermja Koje
CTYACHTH KOPHUCTE y yCBajarby CHIJIECKOT je3HKa.
VY cmwenehoj Tabenu (Tabena 2) npuka3aHa je ASCKPUNITHBHA CTATHCTUKA 3a CTPATETHje
KOj€ CTY/ICHTH €HIJIECKOT je3WKa KOPHCTE y yUeHYy.

Tabena 2. JleckpUNTHBHA CTATUCTHKA 33 CTPATErHje yuera SHITIECKOr je3nKa

ApuTMeTHuKa cpeiuHa CranpapHa JIeBHjarmja N
KoraurusHe crpareruje 28,19 4,750 31
Memopujcke cTpaTeruje 53,29 7,110 31
MeTaKkorHUTHBHE 20,77 4,559 31
Kowmnenzaunone 36,61 5,200 31
AdexTrBHE 17,61 4,364 31
JpymTeeHe 24,13 3,274 31

Y cibenehoj Tabean (Tadena 3) npukasane cy kopejaanuje usmel)y ctpareruja yuema.
Tabena 3. Kopesnanuje nusmehy crpaTternja yuema y yuemy eHIVIECKOT je3HKa

Koruut Mewmop Merakorn Kommens Adekr Jpymrs

Koznum TupcoHOB 1 ,609" 267 361" 435" 245

Koe(HULUjeHT

Hugo 3nauajnoctu ,000 ,147 ,046 ,015 ,184

Bpoj ucnuranuka 31 31 31 31 31 31
Memop TupcoHOB 609" 1 ,099 567" ,498™ ,160

Koe(HLHjeHT

Hugo 3nauajaoctn ,000 597 ,001 ,004 ,389

Bpoj ucnuranuka 31 31 31 31 31 31
Memaxoen TTupconor ,267 ,099 1 -,104 ,198 ,170

Koe(UIjeHT

Hugo 3nauajuoctu  ,147 597 579 ,285 ,362

bpoj ncimranuka 31 31 31 31 31 31
Komnens IupcoHOB 361" 567" -,104 1 1269 -,017

Koe(uIjeHT

Hugo 3nauajaoctn  ,046 ,001 579 ,143 ,930

bpoj ncimranuka 31 31 31 31 31 31
Adpexm IupcoHoB 435" ,498™ ,198 1269 1 246

Koe(HLHUjeHT

Hugo 3navajaoctn  ,015 ,004 ,285 ,143 ,182

Bpoj ucmranmka 31 31 31 31 31 31
Jpywme [TupcoHoB ,245 ,160 ,170 -,017 ,246 1

KoeULjeHT

Hugo 3Hauajnoctn  ,184 ,389 362 ,930 ,182

Bpoj ucimranmka 31 31 31 31 31 31

Jlerenna:
** Kopenanuja je 3HauajHa Ha HUBOY 3Ha4yajHocTH 0,01.
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*Kopenamuja je 3Ha4ajHa Ha HUBOY 3Hadajuoctu 0,05.

KOrHHuT — KOTHUTHBHE CTpaTeruje
Memop — MEMOpHjCKe CTpaTerije
MerakorH— METaKOTHUTHBHE CTpaTeryje
KoMrieH3 — KOMIIeH3aLHOHe CTpaTeruje
AdexT — adekTHBHE cTpaTerije
JlpyLiTe — qpyIuTBEHE CTpaTerije

HoOujenn pesynratu TMOKa3yjy [1a KOTHHTHBHE CTpaTerje KOpeianpajy ca
MEMOpHUjCKUM Ha HHUBOY 3HauajHoctu on 0,01 (0,609) u ca KOMIEH3aIUOHUM
CTpaTernjamMa Ha CTaTHCTHYKOM HuBOY 3HaudajHocTH ox 0,05 (0,361). Takohe, moctoju
Kopenaruja u3Mel)y KOTHUTHBHUX W a(eKTHBHHUX CTpaTervja Ha CTATHCTUYKOM HUBOY
sHayajuoctn  on 0,05 (0,435). Kopemaumuja mocroju u3melly MeMOpHjCKUX U
komneH3auonux (0,567) u memopujckux u adektuBHux crpareruja (0,498). O6je oBe
KOpenalyje Cy CTaTUCTHYKH 3HadajHe ©Ha HuBOy ox 0,01. MeTakorHUTHBHE W
JIPYIITBEHE CTpaTeruje He KOpEeNupajy ca OpyTuM cTparerdjama oOyxBaheHHM OBUM
UCTPaKUBAHEM.

Iloctoju moBezaHOCT W3Mel)y KOMITEH3allMOHMX W KOTHHTHBHUX CTpaTerdja
(0,361), 3nauajua Ha HUBOY ox 0,05, ka0 ¥ KoMIeH3aOHUX U MemopHjckux (0,567),
3HavajHa Ha HuBOY o 0,01.

AdexTuBHE cTpaTeruje cy MoBe3aHe ca KOTHUTUBHUM Ha HUBOY 3HAYajHOCTH O]

0,05 (0,435) u memopujckum Ha HEBOY 3HauajHoctu ox 0,01 (0,498).
KornutusHe crpareruje cy, 3Ha4n, oBezane ca MmeMopujckum (0,01), koMIieH3anoOHUM
(0,05) u adexrurauM (0,05). Pesynratn ucTpakrpama yKa3yjy Jia MOCTOjU MOBE3aHOCT
n3Mel)y KOTHUTUBHHUX W MEMOPHjCKHX, INTO je TPWINYHO jacHO, jep KOTHUTHBHE
cTparerdje, Koje Moapa3yMHjeBajy 3HAKE W Pa3yMHjeBame, YjelHO Cy ycMjepeHe Ha
3amaMhuBame ¥ CKIAIUINTeH¢ HOBUX MH(popmanmja. Ho, nHTepecaHTHH Haia3M Cy Ja
HE TOCTOjU TMOBE3aHOCT M3Mel)y KOTHUTHBHUX M METaKOTHUTHBHHX CTparervja, a Ha
mrto ynyhyje BehmHa Apyrux ucTpaxkuBama. JEIHO O TaKBUX jé W HCTPAKUBAHE
Oxchoprore u Kpokama (Oxford & Crookall, 1989) koju cy yrBpaumu aa ycIjemnHn
CTYJICHTH KOMOWHY]jy oapeljeHe KOTHUTHBHE cTparerdje (HIp. npeBoleme, aHam3a,
OmbekKeme) C oApeheHMM METaKOTHUTHBHHM  CTpaTeTWjamMa Kao IITO  CY
caMoeBalTynpame, IUIaHUpamke U opraHu3oBame. Hamasu Hamer uctpaxuBama ymnyhyjy
Ha MHIUUBEH-E Jla Ce CTYJCHTH HE Bjexk0ajy Ja IUIAHUPajy M CaMOEBaJIyHpajy MpoIiec
ydema. MeTakOrHUTHBHE CTpaTeryje HUCY MOBE3aHe HH ca IPYrHM CTpaTerrjama, IITo
OM MOIJIO Ja yKake Ha TO Jla WMCIUTHBAHHM CTYJCHTH HEMajy pa3BHjEeHYy CBHjECT O
METaKOTHUTHBHUM CTpaTerjaMa U HaYMHUMa BUXO0BE yrorpeoe.

Ito ce Thue apeKTHMBHUX CTpaTerdja, OHE Cy IOBE3aHE Ca KOTHUTUBHHM
cTpaTterujama (Ha HUBOY 3HadajHoctu of 0,05) u ca memopujckum (Ha HUBOY ox 0,01).
Ca ocranmum crpaTerdjamMa, METAaKOTHHTUBHHM, KOMIICH3aIIMOHUM H JPYIITBEHUM, HE
MOCTOju Kopenanuja. Pesynaratu uctpaxkuBamha Koen, Busa u JIn (Koen, Viva & Li,
1998; B. Radi¢-Bojani¢, 2012) mokasyjy na Cy CTYIGHTH KOjH Cy NO3HAaBaIH M
KOpUCTHIM a(eKTHBHE cTpaTeruje (ayOoKo Jucame, MO3UTHBHO pPasMHUILbAE,
BU3yaJIM3alidja Je3UYKMX Bje)KOM, TEXHHKE pelakcalfje, YIOpHOCT, caMoHarpaljuBame
UTH.) OWJIM JaJeKO YCIjeIHUjH Y TOBOPHUM BjexkOaMa o]l OHMX CTyJeHaTa KOju HUCY
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MO3HABaNX OBe cTpaTeruje. Hamasu Hamrer ucTpakuBama MOTY ce JIOBECTH y Be3y ca
pesynTatuMa uctpaxuBama Pyoun u Tommncon u Koena (Rubin & Thompson, 1994;
Cohen, 1998; Bumu: Cirkovié-Miladinovié, 2012) mpema KojuMa MO3HaBame W
Kopuiiheme aQeKTUBHUX CTpaTerhja 3a yueme SHIJIECKOT je3uKa Kao CTPaHOT TUPEKTHO
yTU4e Ha UCXOJl yueHa, jep ce Mperno3Haje MmojayaHa MOTUBHCAHOCT 32 yUeH-C je3HKa,
Behe camoroysmame y TOBOpYy, epUKacHHUje pjeliaBam-eé TeCTOBa M 3HATHO CMarheHa
jesmuka ankcro3HOCT. KoHcTaryje ce na kopumiheme aheKTUBHAX CTpaTeTHja 3a yUeHme
EHIJIECKOT je3WKa y BEJIHMKOj Mjepu OMaKe CTyIeHTHMA J1a CBOj€ 3HAE CTPAHOT je3UKa
yHampujene, craBe ra y (yHKIWjy pjemiaBama je3WYKHX 3ajaraka 0e3 crpaxa of
IpaBJbEba IPENIKE U OIfjeHe UCITUTHBAYA.

VY3opak crymeHata oOyxBaheH OBHM HCTpPaKUBAmbEM OPHjEHTHCAaH je TOKOM
HACTaBHOT Ipolieca Ha KOpHUIINemke KOTHUTHBHUX U MEMOPH]jCKUX CTpaTeruja y yuewy
EHTJIECKOT je3WKa KOje W yTUYy Ha IOCTH3ame OOJpUX pesynaTara ydema. Jpyrum
pHujeunMa, CTYACHTH Cy U JjaJbe¢ OpHjeHTUCAaHU Ha Kopullhewe cTpareruja 3anamhusama
U PENpOAYKIHje Y OJHOCY HAa METaKOTHUTHBHE W JPYIITBEHE CTpaTerHje Ha Koje ce
Mame ynyhyjy o cTpaHe HaCTaBHHKA, [1a X U Mambe Bjex0ajy.

Jomr jemaH wWHTepecaHTaH Hama3 OBUX WCTPAXKWBamka je HEMOCTOjambe
MOBE3aHOCTH M3Mel)y IPYIITBEHHX M OCTAIMX CTpaTeruja. Y TpBY IPyMy APYIITBEHHX
cTparerdja cmajga moctaBbame murama (Oxford, 1990; O'Malley & Chamot, 1990;
Radi¢-Bojani¢, 2012), a y nmpyry rpymy IpyIITBEHHX CTpaTerdja craja capajma ca
JIPYTMM YYECHUIIMMA Y MPOIeCY KOMYHHUKalMje. YToTpeba OBUX CTpaTeruja ykasyje Ha
NPUCYCTBO BOJBbE 3a CapalmboM M pagoM y rpynu. [Ipema oBuM ayTopuMa, MpeIHOCTH
crpareruja cy nosehaHo 3aI0BOJGCTBO IOCTUTHYTHM, NoBehaHa MoTHBanyja 3a y4eme,
BUILIE MOBpaTHUX HHpOpMalja Koje aajy, Te Behu omcer kopuimmheHHX je3UUKHX
cpencraBa. Pesyntatm oBor wHcTpaxkuBama ymyhyjy Ha 3akby4ak Jga  Oum Owmiio
HEOIXOJHO Ja CTYJEHTH BHUIIE BjeX0ajy BjelITHHY KOMYHHKanuje U MelycoOHuX
pas3roBopa, Kao M J1a yue IyTeM HHTepaKIrje ca Jpyruma.

MeTtakorHUTHBHE CTpaTervje Takohe He Tokasyjy Kopenauujy ca JIpyruMm
cTparerrjama oOyxBaheHHMM OBUM HCTpaknBameM. Hamaszm ymyhyjy Ha 3akipydak na
CTYyJICHTH C€HIJIECKOT je3WKa He KOPUCTE METaKOTHUTHBHE CTpaTerje, Kao BHJ
KOHTpOJIMCamka, HaJArjieJama M caMoeBajlyalldje CBOI Ipoleca ydewma. bynyhu na
KOPUCTE KOTHHUTHBHE CTpaTeruje, Koje cy Y Kopenaluju ca MeMOPHjCKUM, aQ)eKTHBHUM
¥ KOMIICH3AIIMOHUM, OYHTO j€ J1a Cy MCIHUTHBAHU CTYJACHTH BHIIE OPHjEHTHCAHW Ha
TpaJMIIMOHAIIHE BHUJIOBE y4yema, y (opmu 3amamhuBama M penpoayKIHje TpajauBa.
Cavune pesynrare HamuMm gooumu cy Okchopaosa u Huxoc (Oxford & Nyikos, 1989)
cnyxehu ce ynutaukom SILL (Oxford, 1990) na y3opky ox 1200 cryaeHaTta Koju yde
CTpaHe je3WKe, ITO NpeACTaBba jEAHO O HAjoOYXBaTHHjUX UCTPAKHUBAKA Y CBUJETY Y
NoJpy4yjy UCIUTHBAaKA CTpaTerHja ydewa cTpaHor jesuka. OHU cy  JOUUIH JI0
pe3yirata Jia Ccy CTYJISHTH CKJIOHH ymoTpeOW crpareruja ysjexOaBama (GopMme U
cTpareruja OIINTE je3udyKe ynoTpede Koje Cy KapaKTepPUCTUYHE 3a TPaJULIUOHATIHA W
CTPYKTYpHUCaHa OKPYKEHa Y KOjMa ce TI0y4aBa CTPaH! je3UK.
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Kommnenzamnuone crpareruje, Koje CTYICHTUMa OMOryhaBajy CHalaxeme Y
je3WKy Wako mocToje onapeheHm HemocTanmM y 3HaBY, MOKa3yjy ITOBE3aHOCT ca
KOTHAUTHBHUM H MEMOPH]CKHUM CTpaTerrjama.

YcnjeurHu CTyAGHTH CITyKe ce IUPUM PernepToapoM cTpaTerdja U mbhMa ce
yemhe KopucTe O Mame YCHjeIIHMX CTyJeHaTa, INTO TMOKa3yjy M pe3yiTaTH
UCTpaXknBama Koje cy peammzoanu pajep u Oxcdopa (Dreyer &Oxford, 1996). Ouu
Cy TOKazajqu Kako yIoTpeda cTpaTerdja Kopenupa ca pe3yjiTaTHMa Ha TeCTOBUMA
3Hamka KOJ| CTyJleHaTa KOju CTYAUpPajy CHIJIECKH je3uk. OBakBHU Haja3u ymyhyjy Hac Ha
MUILBEHE Aa OM CTyJIeHTHMAa TpeOasio MPeACTaBUTH IIUPH PerepToap CTpaTerrja Koje
MOTY KOPUCTUTH Y Y4Y€HY EHIJIECKOT W JIPYTUX CTPaHWX je3MKa, MITO OM BOJWIO Ka
MOCTU3alkYy 00JBHX PE3yJiTaTa y YCBajamy CTPAHOT je3HKa.

3akpyuak

OBHM WCTpa)XHBamkbEeM HACTOjald CMO JaTH yBHA y TO Ja I H3Mehy
KOTHUTHBHUX, MEMOPHjCKUX, METAKOTHUTHBHHX, KOMIICH3AI[MOHUX, A(QCKTUBHUX H
JOPYIITBEHUX CTpaTreruja mocroju Kopenanuja. OBakBa Kiacudukanuja crpareruja
ydema CHIJIECKOT je3uka mpeyseta je oa Pedeke Oxcdopa (Oxford, 1990). Pesynratu
UCTpaXXMBama TO0Ka3yjy Ja ce y TPyl cTparerrja m3Mmel)y KojuX MOCTOjU Kopemnalyja
Halla3e KOTHHUTHBHE, MEMOpHjcKe, adeKTUBHE W KOMIICH3aI[IOHE CTpaTertje, 0K
METaKOTHUTHBHE U [PYIITBEHE CTpaTerdje He IOKa3zyjy KOopeJalujy ca OCTaIuM
cTparerrjaMma oOyxBaheHNM OBHM HCTPRXHBAKHEM. Y30paK Yy OBOM HCTPaXKHUBAY
cauMmbaBalii Cy CTylIeHTH Tpehe M 4eTBpTe TOAWHE NPBOr MMKIYCa Ha CTYIHjCKOM
nporpamy EHIJIECKM je3WK M KHMDKEBHOCT, KOjU ce peanusyje Ha Dmnozodckom
(akynrery YauBepsutera y HWcrounom CapajeBy. Beoma wuHTEpecanTtan Hanas
UCTPaXHBabha JIOKH Y YUCHHUIIM J1a METAKOTHHUTUBHE M JPYIITBEHE CTpaTeruje He
MOKa3yjy Kopejalujy ca OCTaJlMM HWCIUTHBAaHUM CTparTervjaMa, IITO HaBOJAM Ha
3aKJby4aK Jla Cy UCIUTHBAHM CTYACHTH YCMjepeHH Ha TpaIulMOHAIHE CTpaTeryje,
nonyT 3anamhuBama U MEMOpHCama. YKOIHMKO Ce OJ] CTyJeHaTa Oyne 3aXTHjeBasio aa
KOPUCTE€ METAaKOTHUTHUBHE CTpaTeruje, rmorakHyhe ce mWbHXOBa ayTOHOMHja M Ha Taj
HaunH he uM ce omoryhutu na ogabepy cTparermje Koje uM HajBHUIIIe Or0Bapajy U Koje
MCTOBPEMEHO OJr0Bapajy IOCTaBJHEHOM 33JaTKy. TOKOM HCTpaKMBama CTEKIH CMO
YTHCAK Jla CY UCIIMTHBAHU CTYJCHTH UMaJIA YCBOjeHE ojpeleHe crpareruje yuema Koje
Cy HAQIOTpauiii HOBHM CTpaTervjamMa WM eJeMEHTHMAa THX CTpaTerdja y y4demwy
EHTJIECKOT Kao CTpaHOT je3uka. Pujed je o TpaHCHepOMIIHOM KapakTepy CTpaTerdja
ydema. Hanasu oBor ucTpakuBama MOTY Ja IOCTYKe Kao OPHjeHTHP U Ka0 OCHOBA 3a
Heko Oyayhe uctpakuBame jep BennyrHa o0yxBaheHOr y30pKa HaM He J03BOJbaBa Ja
W3HOCHMO 3Ha4yajHUje TeHepajH3alje Yy Be3W ca OBHM M CIMYHHM OTBOPECHHM
NUTakUMa Koja 00jeinbyjy JUIAKTUKY U IPUMUjEHheHY JTUHIBUCTUKY y 00J1aCTH yuermha
CTpaHOT je3uKa.
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IIpunor

Answer in terms of how well the statement describes YOU. Do not answer how you think you should be, or
what other people do. There are no right or wrong answers to these statements. Put your answers on the
separate Worksheet. Please make no marks on the items. If you have any questions, let the teacher know
immediately.

Numbers mean the next:

I. Never or almost never true of me ( means that the statement is very rarelytrue of you)

2. Usually not true of me (means that the statement is true less than half the time)

3. Somewhat true of me (means that the statement is true of you about half thetime)

4. Usually true of me (means that the statement is true more than half the time)

5. Always or almost always true of me (means that the statement is true ofyou almost always)

Part A

1. I think of relationships between what I already know and new things | learn in
English.

2. 1 use new English words in a sentence so | can remember them.

3. I connect the sound of a new English word and an image or picture of the
word to
help remember the word.

4. 1 remember a new English word by making a mental picture of a situation in
which
the word might be used.

5. | use rhymes to remember new English words.

6. | use flashcards to remember new English words.

7. | physically act out new English words.

8. | review English lessons often.

9. I remember new English words or phrases by remembering their location on
the
page, on the board, or on a street sign.

Part B

10. | say or write new English words several times.

11. | try to talk like native English speakers.

12. | practice the sounds of English.

13. I use the English words | know in different ways.

14. | start conversations in English.

15. I watch English language TV shows spoken in English or go to movies
spoken in
English.

16. | read for pleasure in English.

17. | write notes, messages, letters, or reports in English.

18. | first skim an English passage (read over the passage quickly) then go back
and read
carefully.

19. I look for words in my own language that are similar to new words in
English.

20. | try to find patterns in English.

21. | find the meaning of an English word by dividing it into parts that |
understand.

22. 1 try not to translate word-for-word.

23. | make summaries of information that | hear or read in English.
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Part C

24. To understand unfamiliar English words, | make guesses.

25. When | can' t think of a word during a conversation in English, | use
gestures.

26. | make up new words if | do not know the right ones in English.

27. | read English without looking up every new word.

28. | try to guess what the other person will say next in English.

29. If | can' t think of an English word, | use a word or phrase that means the
same thing.

Part D

30. | try to find as many ways as | can to use my English.

31. I notice my English mistakes and use that information to help me do better.

32. | pay attention when someone is speaking English.

33. I try to find out how to be a better learner of English.

34. | plan my schedule so I will have enough time to study English.

35. | look for people I can talk to in English.

36. | look for opportunities to read as much as possible in English.

37. 1 have clear goals for improving my English skills.

38. | think about my progress in learning English.

Part E

39. | try to relax whenever | feel afraid of using English.

40. | encourage myself to speak English even when | am afraid of making a
mistake.

41. 1 give myself a reward or treat when I do well in English.

42. | notice if | am tense or nervous when | am studying or using English.

43. 1 write down my feelings in a language learning diary.

44. | talk to someone else about how | feel when | am learning English.

Part F

45. If 1 do not understand something in English, | ask the other person to slow
down or
say it again.

46. | ask English speakers to correct me when | talk.

47. | practice English with other students.

48. | ask for help from English speakers.

49. | ask questions in English.

50. | try to learn about the culture of English speakers.
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